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PYCCKMI

1. MEPbI BE3OMNMACHOCTHU

MNepen nyckom B 3aKcniyaTauuil Hacoca, BHUMaTENbHO MPOYMTaTb HaCTOsILLME WHCTPYKUUU U
XpaHUTbL Ana 6yaywmux KoHcynbtauuin. O6opyaoBaHue OOMKHO UCMONb30BaTbCA TONBKO ANA
Tex (pyHKLUMMW, ANA KOTOPbIX OHO GbINO M3rotoBrneHo. B Lensx 6e3onacHocTy npeaynpexpaem,
4YTO obopyAoOBaHME He [AOMMKHO MUCMOMb30BaTbLCSl HECOBEPLUEHHONETHUMU Monoxe 16 neT unu
noAbLMU, He MPOYUTaBLLMMU U MOHABLUMMU HacTosiLue paboune MHCTPYKLUMN.

B>

Hukoraa He ucnonb3oBaTh Kabernb NUTaHUA ANA nepemMeLleHUs Unu nepeHoca c Mecta Ha MecTo
Hacoca. Bcerga ucnonb3osatb PY4Ky Hacoca.

Korpa Hacoc coeavHeH ¢ aNeKTpUYecKon ceThblo, creayeT usberarb N060ro KOHTakTa C  BOOOW.
3anpelyaeTcs TAHYTb 3a kabernb NUTaHUA AN U3BMEYEHUs BUSTKU U3 PO3ETKU.

Mepen npoBeaeHneM NMOGbLIX onepauuii ¢ HACOCOM, OTCOEAUHATb BUSIKY MUTAHUSA OT PO3ETKMU.
Bo BpeMsi ucnonb30BaHUA Hacoca, B NepekaymBaemMon XXUAKOCTU He AOMKHbI HAXOAUTLCS JHOAMW.

Ecnu kabenb nuUTaHWUsi NOBPEXAEH, €ro AOSKEH 3aMEHUTb NMPOU3BOAMTENbL MU ero cryx6a
TexcepBuca, AnsA npeaynpexaeHus no6oro BO3MOXHOIO pUCKa.

3awumTa or neperpy3ok. Hacoc obopyaoBaH TemMnepaTypHbIM 3alUTHbLIM ycTponcTBoM. [Mpu
neperpeBe pABuraTens 3alWUTHOe YCTPOMCTBO aBTOMAaTU4YeCKU BbIKNOYaeT Hacoc. Bpewms
oxnaxaeHus cocrtasnseT okono 15-20 MUH., NO MCTEYEHUN KOTOPbIX HACOC aBTOMAaTUYECKU
BKntovyaeTcs. locne cpabaTbiBaHWA 3alMTHOrO YCTPOWCTBA HEOOGXOAMMO HAWTUM NPUYUHY,
npuBepLlyto K cpabaTbiBaHUIO, U YCTPaHUTL ee. CMoTpu «lMouck HemcrnpaBHOCTENY.
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2. ICMOJIb3OBAHUE PA3JTUYHBIX TUNOB HACOCOB

MorpyxHo MHOrocTaguMHbIA HacoC CO BCTPOEHHOM 3MNEKTPOHUKOM uaeanbHO noaxoauT Ans
WUCMOSb30BaHUA C CUCTEMAMU 0XAEBOM BOAbl U OPOCUTENLHLIX CeTel, ANA NepekaymBaHus Boabl U3
pe3epByapoB, LUCTEPH, NPYAOB U KonoAueB, a Takke ANs APYruX NpUMeHeHUN, TpebyrLWwmnx BbICOKOro
OaBlieHus.

OneKTpoHMKa aBTOMaTUYECKM yrnpaBnsieT BKtoYeHnem u BoikntoveHnem (BKIT./BbIKI1.) Hacoca B 3aBrcMmocTu
OT NoTpebHOCTU B BoAe CO CTOPOHbI NOnb3oBaTens.

OnekTpoHuKa 3almaeT Hacoc oT paboTsl 6e3 Boab!

+ ®a3a HanonHeHus:
Ha atane HanonHeHWs, Hacoc BbIMOMHAET YeTbipe nonbiTkn 30” (aBuratens BKI.), yepenytowmecs naysamu 3”
(aBuratens BbIKJL.). B cnyyae oTcyTCTBUSI BOAbI, HACOC OCTaHABNMBAETCS HA Yac U 3aTeM NPOU3BOAUT HOBYIO
nonbITKY HanonHeHusl. Ecnu ata nonbiTka He ygaertcs, nayaa CTaHOBUTCA 5 4acoB, 3aTeM HacoC NOBTOPSIET
MONbITKY HaMonHeHus Yepes kaxable 24 yaca, 4O Tex Mop, MoKa ypoBeHb BOAbl HE CTAHET JOCTaTOYHbIM,
4TOObI NO3BONMUTL HOPManbHYH paboTy.

» HopmanbHas pabota
Ecnu Bo Bpems paboTbl B TeveHne 40” ceKyH pacxof BOAbl HKE MUHUMAIIbHOIO NOTOKa, HAaCOC NEPEXOAUT B
COCTOsIHWE TPEBOTM 1 OCTaHaBnMBaeTcs Ha 1 yac. [ocne yero, ecnv ypoBeHb BOAbl OCTAETCA HEAOCTATOUHbIM,
Hacoc nepexoauT K dpase HanonHeHus.

SﬂeKTpOHMKa 3almLlaeT HacoC HeUCnpaBHOCTENW HEBO3BPATHOrO KnanaHa (NRV), BbI3BaHHbIX 0ObIYHO
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OTIOXEHUSMU IPSI3U UMK NMECKOM.
OTnoxenusa mewatoT knanaHy VNR 3akpbiBaTbCs, NOSTOMY HAcoc NpoaomkaeT paboTaTb Aaxe B OTCYTCTBUM
BOfbl. B Hallem cnyyae, HacCoC aBTOMaTUYECKN OTKIOYaeTCst Kaxabli Yac; ecnv Bce B HOpMe, nornb3oBaTenb
3amMevaeT TOMbKO nerkoe najeHvie AaBfieHUst NPOAOIHKUTENBHOCTE B HECKOMbKO cekyHa. Ecnu knanaH VNR
3abnok1poBaH, HacoC NepexoanT B COCTOSIHUE TPEBOrM N MOXET ObiTb BKIOYEH B paboTy TOMbKO nocne Toro,
Kak ObInn yaaneHbl NPUYMHbI 3aCOPEHNS.

NneanbHoe paboyee COCTOSIHME NPU NOSTHOCTLIO MOrPYXEHHOM HAaCoCe; HECMOTPSI Ha 3TO, CUCTEMa OXNaKAEeHUS
ABUraTens no3BornseT B Te4EHNE HENPOAOIHKMTENBHOIO BPEMEHU Er0 NCMONb30BaHWE 40 MUHUMAaTbHON BbICOTbI
BcacbiBaHus (50 Mm).

A

Hacoc He noaxoauT Ans nepekayMBaHusA CONEHON BOAbI, CTOYHbLIX BOA, BO3ropaeMbiX, KOPPO3UBHbIX
A UINK B3pbIBOONACHbIX XUAKOCTeN (Hanpumep, HedTH, GeH3UHA, pacTBOpUTENei), XXKUPOB, Macen unu
NpoAYKTOB NUTaHMs.

Hacoc o6opyaoBaH ounbLTPOM AN 3almUThl OT 3arpsisHEHUIA U3 HepXKaBeloLen cTanm.

TemnepaTtypa nepekaunBaeMou XUAKOCTU He AOIMKHA npeBblwaTb 35° C.

B cnyyae ucnonbL30BaHUA Hacoca Ans 6bLITOBOro BOAOCHaGXeHUs cneayeT cobniogaTh MecTHbIe
A npaBuna, onpegerieHHble KOMNEeTEeHTHbIMU OpraHaMu BfacTu, ynpaensalownmmMmm BOAHbIMU
pecypcamu.

3. NYCK B 3KCMITYATALUIO

(o y4yeToM pasfinydHbIX HOPM no 6e3onacHocTH 3ne|<pr-|e0KoF1 YCTaHOBKM, .qeﬁcmylou.mx B pPasHbIX
2 CTpaHax, y6ep.mbc;|, YTO yCTaHOBKa, Npu ee NnpuMeHeHUn, COoTBeTCTByeT yKa3aHHbIM HOpMaMm.

Mepen nyckom Hacoca B 3KcnlyaTauuio creayeTt NpoBepuUThb, YTO:

* HanpspkeHne n yactoTa, ykaszaHHble Ha TEXHWYECKOW Tabruyke Hacoca, COOTBETCTBYIOT XapakTepucTukam
3NEeKTPUYECKON YCTAHOBKU MUTaHWS.

» Kabenb nuTaHusi Hacoca unm Hacoc He NOBPEXAEHbI.

* OnekTpUYeckoe COEANHEHUE JOIBKHO NMPOM3BOAMTLCS B CYXOM, 3aLLMLLEHHOM OT BO3MOXHOIO 3aTOMIEHUs MECTE.

» OneKTpunyeckasl ycTaHOBKa [JormkHa ObiTb OCHaLLEeHa NpedoXpaHuUTENbHbIM BblkrtoyatenemM Ha | An < 30 MA n
XOpoLUen YCTaHOBKOW 3a3eMIeHus.

* MNpwu ncnonb3oBaHWMK yanuHUTENemn, nocrnegHue JOMmKHblI cooTBeTcTBOBaTh cTaHaapTy DIN VDE 0620.

4. PEKOMEHOALIMX NO NCNOJIb3OBAHUIO

[ns npaBunbHol paboTbl Hacoca HeobxoauMo cobnoaaTb creayLme npasuna paboTbi:

* Hacoc gomxeH NpuBoAUTLCS B AENCTBUE TOMNBKO NOTPpyXeHHbIM B Bogy. Ecnu Boaa 3akaH4MBaEeTCs, Hacoc AOMKeH
6bITb Cpa3y xe OCTaHOBMEH, OTCOEAVHMB BUIIKY OT PO3ETKU NMUTAHUS.

» Hacoc gomkeH pacrnonaratbCs B yCTOMYVMBOM MOMOXEHWUN BHYTPU Korofua cbopa nnv B Hanbonee H3KOM Touke
MOMELLEHNS YCTaHOBKM.

* [ins Toro, 4Tobbl M36eXaTb 3aCOPEHNs NPOXOAOB BCACLIBAHUS, PEKOMEHAyeM Nepuoanyecky NpoBepsTb, YTO B
koropLe cbopa He ckonumnack rpasb (MUCTbS, MECOK, U T. A.).

TEXOBCIY>XUBAHUE U OYUCTKA

Cnenyet wsberaTb noapepraTb Hacoc 3amep3aHuto. Ecnn Bo3HMKAeT TemnepaTypa 3amep3aHusi, BblHyTb Hacoc U3
nepekaumBaeMon XMOKOCTU, CMINTb ero U MOMECTUTL B 3aLLMLLEHHOE OT Mopo3a MecTo. [lepen NpoBeaeHuem kakux-nnbo
[ENCTBUIN MO 0YMCTKE, HACOC AOMKEH ObiTb OTCOEAMHEH OT CETU NUTaHUsA. Hacoc He HyxaaeTcs B TexobcnyxuBaHum.
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5. MOUCK HEUCMPABHOCTEN
Mepen Tem, Kak HaYMHaTb MOMCK HEMCMPABHOCTEH, HEOGXOAVMO OTCOEAMHUTL JNEKTPUYECKOE  MMTaHMe

OT Hacoca (BbIHYTb BUNKY U3 po3eTku). Ecnu kabenb nutaHua unu niobas anekTpuyeckass YacTb Hacoca
noBpexAaeHbl, onepaums No 3aMeHe MU PEMOHTY AOMKHaBbLINOMHATLCS NPOM3BOAUTENEM UMK ero cryx6om

TexcepBuca Unu KBanuULUPOBaHHbIM YENOBEKOM, YTOObI M36exaTb BO3MOXHbLIX ONaCHOCTEN.

HeucnpaBHocTHn

MpoBepku (BO3MOXHbIE NPUYUHDI)

Cnocobbl ycTpaHeHus

[euraTtens He
HauMHaeT paboTaTtb
N He NpoN3BOAUT
LUyM.

A) T[NpoBepuTb, 4TO K ABUraTENO NOAAHO

nuTaHue.

B) VNR 3a6n0kMpoBaH B OTKPLITOM NOSIOXKEHUN
(Hacoc B cocTosiHUW TpeBorn)

C) HexsaTtka Boabl (Hacoc B COCTOSIHUWN TpeBoru)

B) Oumnctute VNR

C) BoccTaHoBUTb ypoBeHb BoAb!

Hacoc He
NPOU3BOAMT Nogavy.

A) PeweTka BcacbiBaHusa unu Tpydbl 3acopeHbl.
B)

Pabouee koneco U3HOLIEHO UNK
3abnoknpoBaHo.

YaanuTe 3acopeHunst.
3ameHnTb pabouee koneco
1nn pastnoknposaTb €ro.

MoTok
HEAOCTATOMHBLIN.

A) T[MpoBepuTb, 4TO peLleTKka BCacbiBaHUS

YacTWUYHO He 3acopunack.

Ypanute BO3MOXHbIE MOMEXMU.

© BblKMtovaTENS).

6nokupyeT pabouee koneco.
D) TuTaHwe He COOTBETCTBYET AaHHbLIM
Tabnuyku.

B) TMpoBepuTtb, Uto paboyee koneco unu Tpyba | B) YaanuTe BO3ZMOXHbLIE NOMEXMU.

nofayn He 3acopunack UM 4TO Ha HUX He

chopMMPOBaANNCH OTNOXEHUS.
Hacoc A)  BEpWTb, YTO NepekaymBaemas XUaKocTb BbIHYTb BUNKY W YCTpaHUTL
ocTaHaBnuBaeTcs HE CNNLKOM rycTas, Tak Kak OHa MOXeT NPWYKHY, NPUBEALLYIO K Neperpesy,
(BO3MOXHOE NPUBECTY K Neperpesy ABuraTens. noAoKAaTb OXMNaXAEHUS Hacoca U
cpabatbiBaHue B) MpoBepuTb, YTO TEMNEpATYpa BOALI HE BHOBb BCTaBUTb BUIIKY.
TeMnepaTypHoro CTNWLLKOM BLICOKaS.
npepoxpaHuTensHor |C)  [poBepuTb, YTO HUKAKOE TBEPZOE TEMNO He

ANEKTPUYECKUE OAHHbIE

Pasmep I; Makchr;cxo,q anil/)cl)(lt:Hwe l-Ia(F':'_lOTa MaKc.MHanop
750 750 95 220-240/230 V 50 28
1000 900 95 220-240/230 V 50 36
1200 1100 95 220-240/230 V 50 45
1000 900 95 115-127 V / 220-230 V 60 36
1200 1100 95 115-127 V / 220-230 V 60 45
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6. BbIBO3 HA CBAJIKY

OT0 nsgenue nnu ero YacTu AOIMKHbI BbIBO3UTLCS Ha CBaJsiKy B COOTBETCTBUU C MNpaBuiiamMmn oxXpaHbl oxpy»(arou.leﬁ
cpenbl; OGpaLLI,aTbCﬂ B MECTHbl€ roCygapCTBEHHbIE UITN YaCTHble CTPYKTYPbI NO C60py OTXOOO0B.

7. TAPAHTUA

Jto6on ncnonb3oBaHHbIM AedekTHbIN MaTepuan unu aedekT npu uarotoeneHnn obopynosaHus ByaeTt ycTpaHeH B
TeYEHUN rapaHTUIHOTO Neproaa, NPeLyCMOTPEHHOTO MO 3aKOHY, AeCTBYIOLLEMY B CTPaHe MOKYMKW U3AEeNus, nyTeM,
M0 HaLlemy YCMOTPEHUIO, PEMOHTA UM 3aMEHbI.

Hawa rapaHTus mnokpblBaeT BCE OCHOBHble [AedeKTbl, SBMSIOLMECH CNEeACTBMEM MMOXOro W3roTOBREHUs unn
Ka4yecTBa MCMonb3yeMoro martepuana, npy ycrioBuu, 4To nagenve 6bio NPUMEHSNOCh NPaBUIIbHO U B COOTBETCTBUN
C MHCTPYKLMSIMU.

[apaHTuA TepsieT cuny B Criegyowwmx cnyyasx:

- MMonbITKM CaMOCTOATENBHO NMOYNHUTL U3genue

- TexHn4yeckne mogndukaumm nagenuns

- icnonb3oBaHne HeopurMHanbHbIX 3anacHbIX YacTen

- Mopua

- icnonb3oBaHne He No HazHa4YeHuto, HaNnpPUMep, NPOMBbILLIEHHOE NCMOMNb30BaHNe

W3 rapaHTum ncknovaroTes:
- [letanu, noaBepxeHHble GbICTPOMY U3HOCY

B Clly4qae 3anpocoB Mno rapaHTuu, cnegyet OGpaLLl,aTbCFI B CI'IeLI,MaJ'II/I?:VIpOBaHHbII;i LEeHTp TeXO6CJ'Iy)KI/IBaHVIF|, C
[0Ka3aTenbCTBOM MOKYNKN n3genuva.

MpouaBoauTenb CHUMaeT ¢ cebs kakylo-nMbo OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3MOXHbLIE HETOYHOCTW B COAEpXaHUM HACTOSLLMX
VHCTPYKLMIA, BbI3BaHHble OLWMBKaMu Npy neyvaTtu unv npy nepenucsiBaHuu. MNpoussoauTens ocTaBnsieT 3a coboil npaBo
BHOCUTb B U3[enusi Te MoaucuKaLum, KOTopble COYTET HEOBXOAMMBIMW UMK MONE3HBIMM, HE N3MEHSIS PY STOM OCHOBHbIE
XapakTepucTUKW N3aenusl.
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE: Noi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che i prodotti ai quali questa dichiarazione si riferisce sono
conformi alle seguenti direttive: 2011/65/EU (Restriction of the use of certain hazardous substances in electri-
cal and electronic equipment) 2006/95/CE (Low Voltage Directive), 2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility
Directive) ed alle seguenti norme: EN 60335-1 : 10 (Household and Similar Electrical Appliances — Safety), EN
60335-2-41 : 10 (Particular Requirements for Pumps)

GB

DECLARATION OF CONFORMITY CE: We, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy,
declare under our responsibility that the products to which this declaration refers are in conformity with the fol-
lowing directives: 2011/65/EU (Restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment) 2006/95/CE (Low Voltage Directive), 2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive) and with
the following standards: EN 60335-1 : 10 (Household and Similar Electrical Appliances — Safety), EN 60335-2-41
: 10 (Particular Requirements for Pumps)

DECLARATION DE CONFORMITE CE : Nous, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy,
déclarons sous notre responsabilité exclusive que les produits auxquels cette déclaration se référe sont confor-
mes aux directives suivantes : 2011/65/EU (Restriction of the use of certain hazardous substances in electrical
and electronic equipment) 2006/95/CE (Low Voltage Directive), 2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Di-
rective) ainsi qu’aux normes suivantes : EN 60335-1 : 10 (Household and Similar Electrical Appliances — Safety),
EN 60335-2-41 : 10 (Particular Requirements for Pumps)

EG-KONFORMITATSERKLARUNG: Wir, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - lItaly,
erklaren unter unserer ausschliellichen Verantwortlichkeit, dass die Produkte auf die sich diese Erklarung be-
zieht, den folgenden Richtlinien: 2011/65/EU (Restriction of the use of certain hazardous substances in electrical
and electronic equipment) 2006/95/CE (Low Voltage Directive), 2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Di-
rective) sowie den folgenden Normen entsprechen: EN 60335-1 : 10 (Household and Similar Electrical Applian-
ces — Safety), EN 60335-2-41 : 10 (Particular Requirements for Pumps)

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE: Nosotros, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) —
Italy, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que los productos a los que se refiere esta declaracion
son conformes con las directivas siguientes: 2011/65/EU (Restriction of the use of certain hazardous substances
in electrical and electronic equipment) 2006/95/CE (Low Voltage Directive), 2004/108/CE (Electromagnetic Com-
patibility Directive) y con las normas siguientes: EN 60335-1 : 10 (Household and Similar Electrical Appliances
— Safety), EN 60335-2-41 : 10 (Particular Requirements for Pumps)

NL

EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING: Wij, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) —
Italy, verklaren uitsluitend voor eigen verantwoordelijkheid dat de producten waarop deze verklaring betrekking
heeft, conform de volgende richtlijnen zijn: 2011/65/EU (Restriction of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment) 2006/95/CE (Low Voltage Directive), 2004/108/CE (Electromagnetic Com-
patibility Directive) en conform de volgende normen: EN 60335-1 : 10 (Household and Similar Electrical Applian-
ces — Safety), EN 60335-2-41 : 10 (Particular Requirements for Pumps)

SF

EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS: Me, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) —
Italy, akuutamme ottaen tayden vastuun, etta tuotteet joita tdma vakuutus koskee, ovat seuraavien direktii-
vien: 2011/65/EU (Restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment)
2006/95/CE (Low Voltage Directive), 2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive) ja seuraavien stan-
dardien mukaisia: EN 60335-1 : 10 (Household and Similar Electrical Appliances — Safety), EN 60335-2-41 : 10
(Particular Requirements for Pumps)

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE CE: Nés, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy,
declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos aos quais esta declaracéo diz respeito, estdo
em onformidade com as seguintes directivas: 2011/65/EU (Restriction of the use of certain hazardous substan-
ces in electrical and electronic equipment) 2006/95/CE (Low Voltage Directive), 2004/108/CE (Electromagnetic
Compatibility Directive) e com as seguintes normas: EN 60335-1 : 10 (Household and Similar Electrical Applian-
ces — Safety), EN 60335-2-41 : 10 (Particular Requirements for Pumps)

EG-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE: Vi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD)
— ltaly, férsakrar under eget ansvar att produkterna som denna forsékran avser ar i éverensstimmelse med
foljande direktiv : 2011/65/EU (Restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and elec-
tronic equipment) 2006/95/CE (Low Voltage Directive), 2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Di-
rective) och foljande standarder: EN 60335-1 : 10 (Household and Similar Electrical Appliances — Safety),
EN 60335-2-41 : 10 (Particular Requirements for Pumps)

RUS

3AABIIEHUE O COOTBETCTBUU CE: Msbi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
3asBrsieM MOA MOMHYI0 Hally OTBETCTBEHHOCTb, YTO W3AENUSi K KOTOPbIM OTHOCWUTCS [aHHOe 3asiBreHuve,
oTBevatoT TpeboBanHusaM cnegyrowmnx aupektus: 2011/65/EU (Restriction of the use of certain hazardous sub-
stances in electrical and electronic equipment) 2006/95/CE (Low Voltage Directive), 2004/108/CE (Electroma-
gnetic Compatibility Directive) n cnegytowwmx Hopmatusos: EN 60335-1 : 10 (Household and Similar Electrical
Appliances — Safety), EN 60335-2-41 : 10 (Particular Requirements for Pumps)




DAB PUMPS LTD.

Units 4 & 5, Stortford Hall Industrial Park,
Dunmow Road, Bishop’s Stortford, Herts
CM23 5GZ - UK

salesuk@dwtgroup.com

Tel.: +44 1279 652 776

Fax: +44 1279 657 727

DAB PUMPS B.V.
Brusselstraat 150

B-1702 Groot-Bijgaarden - Belgium
info.belgium@dwtgroup.com

Tel.: +32 2 4668353

Fax: +32 2 4669218

PUMPS AMERICA, INC. DAB PUMPS DIVISION

3226 Benchmark Drive

Ladson, SC 29456 USA
info.usa@dwtgroup.com

Ph. . 1-843-824-6332

Toll Free: 1-866-896-4DAB (4322)
Fax :1-843-797-3366

000 DWT GROUP

100 bldg. 3 Dmitrovskoe highway,
127247 Moscow - Russia
info.russia@dwtgroup.com

Tel.: +7 495 739 52 50

Fax: +7 495 485-3618

DAB PUMPS POLAND SP. 2.0.0.

Mokotow Marynarska
Ul. Postepu 15¢ - 3rd Floor
02-676 Warsaw - POLAND
Tel. +48 223 81 6085

DAB PUMPS CHINA

No.40 Kaituo Road, Qingdao Economic &
Technological Development Zone
Qingdao City, Shandong Province, China
PC: 266500

info.china@dwtgroup.com

Tel.: +8653286812030-6270

Fax: +8653286812210

DAB PUMPS IBERICA S.L.

Avenida de Castilla nr.1 Local 14

28830 - San Fernando De Henares - Madrid
Spain

info.spain@dwtgroup.com

Ph.: +34 91 6569545

Fax: +34 91 6569676

DAB PUMPS B.V.

Albert Einsteinweg, 4

5151 DL Drunen - Nederland
info.netherlands@dwtgroup.com
Tel.: +31 416 387280

Fax: +31 416 387299

DWT South Africa

Podium at Menlyn, 3rd Floor, Unit 3001b,
43 Ingersol Road, C/O Lois and Atterbury,
Menlyn, Pretoria, 0181 South-Africa
info.sa@dwtgroup.com

Tel +27 12 361 3997

Fax +27 12 361 3137

DAB PUMPEN DEUTSCHLAND GmbH
Tackweg 11

D - 47918 Tonisvorst - Germany
info.germany@dwtgroup.com

Tel.: +49 2151 82136-0

Fax: +49 2151 82136-36

DAB UKRAINE Representative Office
Regus Horizon Park

4M. Hrinchenka St, suit 147

03680 Kiev. UKRAINE

Tel. +38 044 391 59 43

DAB PRODUCTION HUNGARY KFT.
H-8800

NAGYKANIZSA, Buda Erné u.5

HUNGARY

Tel. +36.93501700

®

DA B

WATERCTECHNOLOGY

DAB PUMPS S.p.A.
Via M. Polo, 14 - 35035 Mestrino (PD) - ltaly
Tel. +39 049 5125000 - Fax +39 049 5125950
www.dabpumps.com
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